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Inde ab eo tempore, quo [Philologiz facrz in deliciis
esfe coepit ftudium, apud nos quoque in lucem prodiisfe
in hac eadem f{cientia pericula, qua parum aut nihil fere
eruditorum, vel fagacisfimorum, conatibus cedant, mira-
ri baud fubic. At miramur tantomagis perpaucos noftra-
tium huc usque in fublimioris Critices, puriorisque Bi-
blice Exegefeos luce verfioni quoque librorum facrorum
Fennica fpargendz fuisfe occupatos.

Abfit tamen, ut viros ingenii & eruditionis laude
maxime inclytos, qui in libris facris Fennico idiomate
vertendis cdendisque operam collocarunt eximiam, fuis
defrandemus meritis. Pace iraque fruaris jucunda, ad
ceeleftes regiones jamdiu profedte, MicHAEL Acmcou; a),

A /ec-

&) Ne rivulos conse@ari cogatur aliquis, sed ipsum videat
fontem, unde illa, quz primas Bibliorum sacrorum Ver-
siones Fenunicas concernant, hausta sunt, jam afferre lubet
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Verfionis Bibliorum f{3ccorum Fennice Parens, Tu enim,
in

verba Viri quondam Nostratis. totius Svecanz FEcclesie
Supremi Prefeéti, Inclytssimi € F MenNvaxpri, cx
oratione [Ejus Synodali Fita menfe Septembri 1775
Abox babita, que adhuedum in Bibligthec Academic®
zepositoriis in Manuseripto servatur:

"Quo densiores #vo Pontificio regioni nostrae incum-
bebant tenebr®, eo l®tior erat oriens demum repurgate
religionis aurora. Kt quo serius ad Christianismum con-
versa est I'innia, eo citinus & avidius relormarta sacra ar-
ripuit. Magnitudo beneficii hujus divint san&a recolenda
est memoria, quod brevissimo tempore sine czde & san-
gvine immo absque turbis ullis alibi diu grassantibus ido-
lomaniz Pontificiz fala fuerit penes nos expurgatio, atque
dodrina Christiana, ante feedissime corrupla, pristino nilo-
ri restituta, nosque ab erroribus ad verijatem, a corrupte-
lis morum ad san@iorem vitz usum feliciter translari.”

"Post Deum & Regem Gustavum Primum hoc in
acceptis referendum est Episcopo Marrixo SKyTTE, qui
ut erat pietate conspicuus & propagator veri cultus Dei,
ita de juventutis institutione in scientiis & sincera reli-
gione maximam gerebat curam, Cum vero domi obtine-
ri non posset talis eruditio, juvenes eximiz indolis ad
exteras ablegavit Academias, przcipue Wittebergensem,
quibus e reditibus Episcopatus, qui eum in finem ipsi a
Rege reli@i erant, studiorum subsidia contulit. Oéo hi
erant nimirum Mrcmaér Acricora & Pavivs Jusrew,
qui post alia ufficia fai sunt Episcopi Aboénses. Ertcus
Harxerazus, qui Viburgensis, Caxvrus Jomannis & Gre-
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in mifera illa Ecclefiz conditione, qua doctrina falutaris
A2 fu-

corivs TErr, primum Re@lores Scholz deinde Pastores
Aboénses, Marrinus TErr, cui Principum regiorum ju-
niorum informatio credebatur, quique Holmiz vitam
finiit; Simox denique Musrrcx Viburgius & Tuomas
Francrscr, quibus diuturna non contigit wite usura, Hi
solida eruditione instruéti & laurea Magisterii decorati do-
mum redeuntes, felicen operam in vinea Domini ab hu-
manis traditionibus aliisque errorum sordibus repurganda,
inque instituenda pube scholastica & ceetu ecclesiz sedule
navarunt, Primus tamen Evangelicus Finniz Dodor
fuit Mag. Perrvs SErRkIpAx, qui inde ab anno 1522 re-
formationi Schol® & Feclesiz ineubuit & a quo nonnul-
Jos superius adduftori:mm jam ante abitum in Germaniam
de ejus mnecessitate fuisse conviftos, esi perquam proba-
bile. Horum omnium sedulitate fadum est, ut jam tem-
pore Skyttiano in tota Finlandia corrueret Papismus, mo-
nasteria suis viduara TFratribus 8 Sororibus wacua relin-
querentur & miss® privaze fuerint abolit2, unacum agua
lustrali, cinerum & palmarum consecratione, oleo & chiis-
mate, reliquoque superstitionis apparatu. Cantus denique
ecclesiasticus fuit immutatus & primam missam lingva
materna in templo Aboénst ecelebravit Sacristanus TLav-
rRENTIUs CANurr, cujus exemplum paullo post, interceden-
te Regio mandato, omnes reliqui ecelesiarum Ministri
sequebantur,”

“Dum ita, sublatis fabulis & figmentis humanis. Evan-
gelii doftrina mira indies incrementa acquireret, necessa-
rium erat, ut Saera Biblia auditeribus in manus traderen-
tur, ne fide amplius carbonaria, sed propria convyitione
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{uperftitionibus in cultu, erroribus in dogmatibus, cor-
rue=

niteretur eorum religio, jam itague sollicita extendebatur
cura ad transferendos in lingvam Fennicam libros Bihlicos
aliaque ®dificationi inservientia scripta vulganda. De re
adeo necessaria antea vix fuit cogitatum. Reperimus qui-
dem libros binos Macchabzorum, Judith, Ester & Ruth
in cenobio Nadendalensi, opera Fratris Joxz Broua
fuisse 1484 In Svecicum idioma translatos; sub initiis Re-
formationis 1524 injunétum quoque legimus clero Finnico,
ut e Novo Testamento epistolas ad Thessalonicenses & Ti-
motheum habitu Svecano induerent. Sed Finniem Ver-
sionis alicujus libri Seripturarii toto =vo Pontificie nec
vola nec vestigium comparet.”

Integrum Novum Testementum Finnice edebatur
1548 Holmiz apud Amuxpum Lavrestiz in g, Sequi-
tur translator Lutheri Versionem, ejusque servat librorum
Prefationes. Addidit vero Hieronymi vitas Sanforum
Scriptorum, Diflum 1 Joh, V: 7. de tribus in celo te-
stibus, quod in primis Novi Testamenti editionibus omi-
serat Lutherus, heie additum reperitur. Nullam prima
Finnica editio facit versuum distin&tionem; addit wvero
locis dificilioribus nonnullis vel in fine capitum, vel in
margine breves observationes, ubi etiam loca aliqua pa-
rallela citantur, Praterea simillimum est hoc Novum
Testamentum, typos quod spedart, isti Svecano, quod bien-
nio post vel 1550 ex eadem officina prodiit, Plures rta-
men figurz ligno incise adsunt in Finnico, & in Svecano
desiderantur observationes, quas vel e Lutheri editionibus
sumsit vel ipse addidit Finnicus interpres. Xoca parallela
interdum plura, interdum pauciera adduxit, quam Lu-
therus, aut Svecus translator,”
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ruptelis in moribus perquam feedata erae, puram & in-
con-

“Postquam Versor generali prefamine ostenderat uti-
litatern B necessitatem  translationis Seripturz Sacre in
lingvam vulgavem, brevem consignat historiam de initiis
& propagatione Christianismi in Finlandia, Demum in-
dicat se inter plures dialefips in vasta hac regione adoptas-
ge eum dicendi & scribendi morem, qui cirea Aboam est
usitatus.”’

”Audlor Versionis hujus Novi Testamenti, qui &
aliis laboribus, ut mox videbimus, de ecclesia Finnica,
egregie est meritus, fuit Mag, Micuaén Acrrcora natus
in Nylandiz Parecia Pernoénsi & vyilla Torsby, unde
etiam se interdum Agricolam Torshium appellat. Rediit
ille Witteberga cum litteris Lutheri ad Regem Gustavum
commendatitiis, quibus eum, licet annis juvenem, erudi-
tione tamen & wvita maturum, adeoque aptissimum eccle-
siz servitio testatur Constitulus mox est Aboénsis Ludi-
moderator, deinde Episcopi Coadjuter, & demum, ceu
jam indicavimus, ejus Successor. Redux e legatione Mu-
scovitica anno istius Seculi 57 obdormivit,”

“"Supersunt littere Agricol2 hujusad Superintendentem
Grorcium Normansum, date die 11 Dec 1543 quibus effla-
gitat, utsuo consilioc Regem permaveat non modo ad permit-
tendam Novi Testamenti Finnici editionem; sed etiam ad
concedendos alicujus mediocris Prebendz Abo® vacantis re-
ditus, ad opus hoe tam pium tam necessarium promovendum,
Queritur deinde de permolesta sua provineia, qua pueros,
indomita ista animalia, ad aliqguam bonam eruditionis fru-
gem perducere tepebatur. Bonam etiam juventutis par-
tem, que in litteris aliquantum profecit, nunc animum
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contaminatum verbum divinum, non folum e limpidis-
fi-

a Musis abalienasse perhibet, propter incertum quendam
rumorem, quasi ministrorum ecclesie reditus essent nimis
circumcidendi, neque honos ullus bonis artibus virisque
piis relinquendus, An nova aliq a huic operi edendo
subsidia acceperit, ignoro; id invenio, sortem ejus jam
antea fuisse satis lantam. Nam przter salarium Reéoris
Schol® possedit reditus non St Laurentii modo, sed etiam
St. Bartholom®i, altaris prebendarum, & insuper alia ali-
qua ad prezbendas non spefantia stipendia.”

1549 ex eadem officina, curante nostro AGRIcOLA,
prodiit Finnice Historia Passionis, resurredtionis & ascen-
sionis in celum Servatoris Nostri, e quatuor Evangelistis
collea, & 1551 lucem vidit Psalterium Davidis Finni.
cum. Refert in Chronico suo Episcoporum Juustexs, eos
fuisse primos hujus wersionis natales, quod is, qui tum
Redtoratu Aboénsi fungebatur, scholasticis pro exercendo
stilo interdum exhibuerit Psalmos Davidicos, in Finnicam
Lingvam transferendos, quam versionem ipse postea ad-
juvit & correxit, & Acmricora quogue, antequam edere-
tur, sine dubio emendayit, Seguitur h=zc rranslatio Lu-
theri & Svecanam versionem. Prater prafamen de Psal-
terii indole & usu, adest alinud Acricorz runis Finnicis
consignatum, quo hortatur & dofores & auditores ad di-
ligentem Psalmorum ledlionem, & deinde miserrimum
hujus regionis statum sub paganismo & Papismo exponit,
Demum perhibet, hanc versionem fuisse fadtam in =di-
bus divi Laurentii, quo nomine itaque Schola vetus, ubi
jam est Academiz Laboratorium Chemicum & Theatrum
Anatomicum (juxta Templum Cathedrale yersus orientem
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fimis Novi Teftamenti, verum [fraélis quoque, qua par-
tem, fontibus haurire omnium primus Fennones docuifti,

quidem noftris Auctor arque fvafor fuifti, uc (uis

uterentur oculis, fuoque judicio in falutis atque fidei
norma examinanda, Hinc omnia quotquoc fuperfine
{ecula, Te, potisfimum. qui omnis calturz in Patria cara
jeceris fundamenta, pia utique recolent memoria; neque

mi-

jam abolitum) illo tempore veniebat. Mentionem simul
facit Filii sui Clhreffiani. qui postea Episcopatui Esioni®
atlmovebatur, quem vero hine colligimus Scholam Aboén-
sem frequentasse, cum hujus translationis Psalterii ibi pri-
m=z ducerentur lines.”

"Eodem anno & loco per indefessam curam Agnir-
cOLZE, typographiam relinquebant paries alique e Mose
& Prophetis colle@z: 2Belfut ja ennupurd Mofeven
Laifta ja Profetaifta ulosbaetut Przfatio versibus Fin-
nicis consignata svader, quod, quamdiu paupertas obstabat
editioni integrorum Ribliorum, medulla Scripture conten-
tos esse deceat, indeque, ut apes e floribus wel compor-
tant, nutrimentum animabus colligere,

»Tres postremi minores Prophetz sequenti anno
1552 ex eadem typographia, cura Acricorz, habitu Fin-
nico prodierunt, una, cum doétrina Mosaica de gradibus
prohibitis, benedi@tione quoque & malediione, Antece-
dit prolixior prefatio metrica, de Spiritualibus & tempo-
ralibus beneficiis divinis, addita ad eorum genuninum &
gratum usum exhortatione.” Gfr Annot. Cel H. G.
Porruax ad M P. Juvsren Chionicon Epifcoporum Fin-
landenfium p. 735. [77.
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minus landes tuas decantabunt quotquot vel olim Fen-
nicis faveant litteris, Laudet fe Philofophus, fuisque pro
vero f{tabiliendo & divalgando glorietur conaminibus, at
vel fera confitebitur pof?eriras, nos, quicquid in licteris
profecerimus, Oraculis debere divinis. Omnes. enim de-
Cet Euyugisesy To ToTe: TO iHayooayTs NRes 65 THY pegide ToU
#Anee 7wy wyiwy & Te Qori. — Neque omnino Veftra
Isaace Roruovi, Ascurite Perrze, MaArTINE STODI, HiN-
gice Horemany, atque GeriGgorr Marti#l /), nomina,

in

b) Digna sunt, qua hic legantur, verba Viri jam laudari:
»’Sed his rivulis exstingvi non potuit sitis incolarum, inte-
grorum Bibliortum in lingvam suam maternam translatio-
nem summopere desiderantium, ad quod opus pium pro-
movendum Clerus Finnicus in Synodo certas «mensuras
frumenti annuatim pendendas obtulit. Demum in Comi-

. tiis Holmensibus 16306 his desideriis Status Regni annue-
runt & datz sunt die 10 Aprilis 1638 regiz littere ad
Episcopum: Rorrovius de isto negotio, ut nimirum ver-
sio Finnica Sacrz Scripturz, per Viros ad id negotium
idoneos, quos denominaverat Consistorium, propediem ad-
ornaretur, & ope typographica in publicum prodiver, Ilia
vero - translatoribus sanciebatur lex, ut in lis omnibus,
que vel privato quorundam labore jam erant wversa, vel
eorum opéra vertenda, Jingvas Originales & Lutheri postre-
mam versionem consulerent, utque simul puritatemn Siili
Tinniel seGarentur, ita ut simili filo decurreret tota versio
& in omnibus provinciis probe intelligi posset. Diretor ope-
ris, sub inspe@ione Episcopi, constituebatur Archiprepo-
situs Escarvrus PuTrzus, Versores vero Mag, ManTInUg
Stopivs, Leftor Gymnasii Aboénsis, HeExricus HoFFMAN-
sus, Prepositus, & Pastor in Mascu, atque GREGOR1US



	Chapter
	Author
	Advertisements
	Illustrations
	Untitled

	Tables

